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Una encuesta: ué orientación debe darse a la producción
cinematográfica nacional?

La opinión de Benito Perojo

LA
actualidad está erizada de interro

gantes. La hora presente es el pun
to de partida de muchos caminos

distintos. En el mundo cinematográfico es

pañol el primer gesto de intervención por

parte del Estado ha abierto cauce a todas

las posibilidades. Y una fiebre proyectista
y creadora que, en definieva, es clara y

recia sefial de vida, se deja sentir por
mado indudable.
Por lo mismo, en estos momentos en

que quizá se inicia en España, en cuanto

al cinematógrafo se refiere, una era nue

va y decisiva, nos ha parecido útil y pro

vechoso y, desde luego, interesantísimo,

recoger las opiniones de algunas perso
nalidades que han logrado destacar ur ao

sitivo prestigio en la cinematografía para

que este índioe teórico y práctico pueda
servir de orientación y consejo a tados,

y especialmente a quienes están lIamades

a adoptar resoluciones ejecutivas.
He aquí expuesta, con precisión somera,

la razón que nos ha movido a promover
esta encuesta, en la que protendemos que

intervengan personalidades de prestigio
muy diversamente especializadas.
Por tnereclintiento propio, una de las

pritneras figuras con quien debíantos can

tar, era, naturalmente, Benito Perojo, que,

por sí solo, representa todo un mornento

de la cinematografía española, y que, con

ackrto y constancia, ha sabido llevar a.

la realidad las teorías mejores.
Tiene Perojo, acerca de los problemas

de la producción cinematográfica, un cri
terio bien definido, mantenido con reia

tesón. Cuando, sorprendiéndole en sus ha
bituales tareas, le preguntarnos qué orien
tación cree que debe darse a la producción
cinematográfica nacional, nos contesta al

punto, decidido y resuelto:
—La que yo llevo. Huír de la película

de so a 80.00o pesetas Estas son las que,
en definitiva, nos han traído al estado en

que nos encontramos. En ning-ún mercado
existe una película de competencia de tan

escaso coste. Ni en Francia ni en Alema
nia se calcula para un film destinado a

competir con los extranjeros un coste in
ferior a 200.000 pesetas. Y tenga usted
en cuenta que allí tienen estudios perf'ec
tos, muy bien instalados, que, en unión
del Ilamado material de repertorio, pertni
ten simplificar el presupuesto y, por lo

tanto, la cifra a que aludo se emplea to

taIntente en la película, no en el mater;a1.
Tengo la experiencia de un ejemplo con

vincente. Si la película El negro que tenía

el alma blancu, que yo he dirigido y que

costó muy cerca de 40.000 duros, hubi-ase
sido realizada en España, habría enstado,
y no le exagero a usted, ttizaso el doble.
Hechas estas masUestaciones previas

calla un irstartte, como poMendo orden en

sus ideas, y luego prosigue:
realidad, podríamos considerar dos

aspectos diversos, dos clases distintas de
producción. En las dos hay que cambia.r
decisivamente de rumbo si querernos que
nuestra producción elcance la meta de
seable. Consideremos primeramente el ca

so de una producción con la finaliclad
concreta de amortizar el costo en España
y obtener beneficios en América. Es, has
ta ahora, el caso más corriente. Estudié
moslo desde el punto de vista de una pe

lícula hecha en las debidas condiciones.
Se considera que un fiilm de 300.000 pe
setas se amortiza en dos años en España.
A aquella cifra hay que añadir los gas
tos de copias, carteles, tanto por ciento
de explotación, etc., hasta una cantidad
total de 300.000 pesetas. En cuanto a los
beneficios que pueden lograrse en América

latina, que es el mercado más adecuado
y propicio, por razones de setnejanza y
de raza, resulta do'oroso confesar la ver

dadera situación a que hemos Ilegado.
En prirrier término, es innegable que,
desde un punto de vista de crédito y pres

tigio, cuanto más hemos hecho menos he
mos alcanzado. Hay que considerar dos
factores: el artístico y el económico, en
focándolos en un mismo sentido de com

petencia con la producción americana, que
ha inundado aquellos mercados con pe
lículas de mucha aceptación. Por sistema,
y sin justificación ningtuta, hemos pedido
para la explotación de nuestras películas
en América precios que no han sido pa
gados nunca y cuyo negocio sólo han po
dido realizar por esta razón personas in

expertas, ajenas a la industria cinemato

gráfica, sólo por azar fortuito metidas
ella y que han perdido el dinero, ya que,

'aclemás, la produccióa, deficiente, no ha

correspondido a las exigekias de un pú
blico aue ne puede ser condescendiente

después de haber juzgado las mejores
muestras de la producción universal.

Se detiene Perojo de nuevo un mornen

to y esboza una fina sonrisa leve para
dedrtne:
—Debo aclararle que yo, personalmente,

no puedo quejarme. venclido cinco pe
lículas a una misma Casa de la An.erica
latina sin contrariedad ni obstácr:o nin
guno. Por eso mismo, creo que el proce

climiento empleado por mí debe ser el jus
to. De toda la América latina hay que
considerar como mercados más intaortan
tes los de Argentina, Chile, Perú, Pafa

guay- y Uruguay. Para esos mercados na

puede exigirse un precto desatentado. Bien
es verdad que, a causa de una especula
ción sufrida en torno a la película Varié
té, pudo Moulin Rouge alcanzar la canti
dad de 15.00o dólares; pero ello fué ex

cepcional y puede decírse que el límite a

que Ikgan las grandes películas como

Amanecer, no reba.sa los 8 6 ra.000 dó
lares. Es evidente, por tanto, que só'o po
dremos entrar en la conattetencia con al
guna prohabilidad de éxito, situatalo bien
el punto de partida; es decir, poniendo
precios análogos para colocarnos en el
mismo nivel. Con ello podríamos resolver
nuestro desenvolvimiento en el mercado
hispano-arnericano, ya que puede çaleular
se un beneficio de 2a.000 duros entre las
veintidós Repúblicas americanas
Ilasta aquí el joren director español

ha hablado casi exclusivantente en finan
c'ero, con cierta rotundidad matemática,
llena de aplomo y corío quien está acos

turnbrado a las contrariedades y a las em

bates de la lucha económica. Hace una

breve pausa y, despees de entornar los
ojos como metiendo hacia dentro ,Asiones

que gusta de conservar, prosigtte:
—Ahora bien, y con esto vamos a refe

rirnos al segundo caso, la produrción así
realizada para el mercado americano, no

puede ir a Europa. Con esto no quiero
dar a entender que no pueda ser o que
no se.a de hecho tan buena o mejor qta
la europea. Pero una producción así rea
lizada, absolutatnente nacional en tod.os
sus elementos, encontrará siempre dificul
tades insuperables para su colocación en
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los mercados europeos a causa principal
mente de los "truts" de distribtte:ón por
los que aquéllos se rigen y se abastecen.
Fuera de España, las películas duran más
ttempo y por ello los empresarios de loca
les de exhibición no necesitan lisponer
de tan crecido número como los le aquí.
Realizan sus compras de julio a octubre,
y, pasado este período, una película ha de

verdaderamente excepcional y extra

ordinaria para que se decidan a adquirir
la, cometiendo lo que ellos Ilarnan "que
brantar la eirculación". No haj,., pues,
etra defensa ni otro camino que la inter
vención Cli la película española de algo
comercial que la haga apta y adecuada
para aquellos mercados. Y, tal con*a es

tamos ahora, yo entiendo que ese "algo
comercial" no puede ser precisamente
más que algo extranjero: asunto, direc
tor, artistas, autor, etc. Es innegable, por
ejemplo, que la película española puede
tener positivo interés en Francia, si es la
filmación de un asunto de Maa2ricio De
kobra, o en Alentania, si es interpreta
ción de un asunto español por artistas
alemánes de nrimer ordén. Por este pro
cedimiento, iríamos dando a conocer en

el Extranjero nuestros métodos y nuestros

artistas, al amparo y junto a ese "algo
comercial" que nos abriría los mercados.
Estoy seguro de que en cuatre o cinco
años la situación habría zambiado venta

josísimantente; pero, mientras tanto. y
mientras en EsPaña no tengarnos estudios
ni ekateatos, es un etror suponer que por
ir a buscar algunos de ellos en el Extran
iero, una película no es nacicnal. La co

operación de elementos extraftos no es

considerada en ning-una parte como pér
dida de nacionalidad de una pelkula. En
Alemania, por ejemplo, para que una pe
lícula .sea tenida por alemana, basta con

que los interiores hayan sido rtalizados
allí, y en Inglaterra se considera sufi
eiente que el directot y los princinales
intérpretes sean ingleses. Estas son, para
mí, las líneas cardinales de una buena
orientación cinematográfica que, par lo de
más, he predicado y he de seguir predi
cando con el ejemplo.
Interrogado respecto a cuál cree que

debiera set concretamente la protección
del Estado a la producción nacional, el
Sr. Perojo, a pretexto de que desconoce
el asunto y no posee antecedentes, elude
toda respuesta concreta y se a ha
cer una alusión a lo çue el Estado acaba
de hacer en Rusia, concedienda una pro
tección ilimitada y amplísima, Ilegando
hasta otorgar todos los medios y todas
las posibilidades.
--,Pero--afiade—en Rusia se ha puesto

una sola cortapisa, que me parece todo
un programa: un film malo o inferior al
nivel ya obtenido no será proyectado, y
sus realizadores serán sometidos a san

ción.
Y con esto, que subraya con la más

fina e insinuante de las sonrisas, tan apta
para remate de un madrigal como para
filo de una ironía, Benito Perojo termina
sus nttatifestaciones sin que una sola vez

laaya tenido que rectificar ni una cifra
ni una palabra. Afirmativo, segoro, ro

tundo.

RAFAEL MARQUINA
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LABIOS ROJOS (RED LIPS). IA

R IAN NIXON, CHARLES ROGERS. Direc
tor, MELVILLE BROWN. (UNIVERSAL. )

Al recibir de su padre, director de la

Universal, permiso para probar us apti
tudes de productor cinematográfico, Carl
11,ttetrunle, Jr., inició la serie de películas
estudiantiles, con su cuadro especiafizado,
que tiene a Dorothy Gulliver y George
Lewis como figuras principales. Estas
cintas---divertidisimas algunas—han llega
do a constituir una especialidad de la
Casa y suelen proyeetarse al principio de
los programas, lo cual quiere deeir que
no se les concede todavía demasiada ca

tegoría
Con la incorporación de Charles Rogers,

aspira Labios rojos a colocarse en un pla
no superior al de aquella simpática serie
no lo consigue. Ni el asunto, ni la in

terpretación, alcanzan la altura que se pro

pusieron sus editores y queda en una

cinta .más de la vida en las Cniversida
(1es americanas, que no mejora en nada
la calidad de la 'serie.

LA VIDA PRIVADA DE HELENA
DE TROYA (THE PRIVATE'LIFE
OF F1ELEN OF TROYA).—MARIA
CORDA, R ICARDO CORTEZ. Director, ALE
XANDER KORDA. (F RST NATIONAL.)

Se precisa, para tratar en tono hurno
rístico los temas históricos, el tacto ex

quisito y la extraordinaria habilidad que
demuestra Alexander Korda al trasladar
al lienzo las veleidades de la casquivana
esposa de Menelao, tal como las refiere
on su libro. John Erskine. Con maestría
insuperable resuelve los momentos más

escabrosos y las situacic.nes más compro

metidas, sin que se pierda un momento

el tono fino y el buen gusto dominante
en la película; pero el epigrafista espa
bol tiene un criterio opuesto al de Ale
xander Korda y John Erskine: los chis
tes soeces que esmaltan profusamente los
rotulos en castellano recuerdan constan

temente los burdos comentarios del anti
guo explicador, tan atrevido como igno
rante, y subrayan con innecesaria persis
tencia aquellos momentos peligrosos que

supo esquivar diestramente el director sin
concesiones de mal gusto. Un ppco más,
y la incomprensión del epigrafista habría
ahogado en vulgar chabacanería la gra
cia limpia de esta magnífica película.
La dirección, excelente siempre, cul

mina en la propiedad y belleza de los es

cenarios, verdaderos alardes arquitectó
nicos, participando la interpretación de
esta misma excelencia. María Corda, cuya
estatuaria belleza no es inferior segura
mente a la de la legendaria Helena, ha
comunicado a su versión de la voluble
soberana de Troya la picardía v seducción
necesarias para justificar las pasiones que

inspiró ð bello Paris y al joven Telé-
maco.

Lewis Stone, Ricardo Cortez, George
Fawcett, Charles Duffy, Tom O'Brien y
todos los rk:más artistas que integran el
notable reparto, mantienen muy acertada
rnente el tono hurnorístico requerido por
la obra.

'

A.B.

A TODA MAQUINA (OLD BILL,
M. BANCROFT, CHESTER
CONKLIN. Director, GREGORY LA CAVA.
(PARAMOUNT.) -

Pesado, incongruente, perfectamente ab
surdo y con muy poca gracia además, este
fiilm—salvando la fotografía, que dis
fruta de la diafanidad inherente a toda
la moderna produccion norteamericana
es tan malo como cualquiera de los peo
res europeos.
No hay deredio, verdaderamente, a

malgastar el enorme talento interpretati
vo de George Bancroft en cintas de tan

aplastante vulgaridad.

COLORIN.—DINA MONTERO, JOSÉ ALE.
JANDRO. Director, ADOLF0 AZNAR.

Valores nuevos que aportan al arte na

cional el brío de su entusiasmo, capaz de
vencer todos los obstáculos, merecen ser

acogidOs cordialmente, sobre todo si cle

A> 1-1. sk

)
muestran, como Adolfo Aznar, inteligen
cia y voluntad.
Con teson extraordinario ha vencido el

joven director los mil obstáculos que se

oponían a la realización de sus propósitos,
improvisándolo todo.
Artistas, operador, decoraciones, acce

sorios, fueron ouidados, adk>ctrinados, Por
mados directamente por él niisino, ya que
el capital disponible no permitía contratar

artistas conocidos ni ayudantes y colabo
radores con larga practica en el oficio.

El resultado, si no perfecto, es lo bas
tante notable para dejarnos adivinar lo
que puede hacer Adolfo Aznar disponien
do de medíos adecuados. Con la traba de
en argumento pueril, excesivamente gas

tado, en lucha constante con la inwericia
de sus artistas, abrumado por el doble tra

bajo de encarnar el protagonista y dirigir
la obra en sus menores detalles, el nuevo

director ha conseguido algunas escenas ex

celentes, en las que se vislumbra la sen

sibilidad exquisita del artista por tenwe

T,VA DE purrv, LA FAMOSA VAMPIRESA, INTERPRETA UNA INGENUA EN BO
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En 80.000 pesetas se vende finca de 2.500.000 pies cuadrados, con dos
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ramento. lecordemos
muestra la discusiOn de los protagonista
In LI escalera y la visiOn carnavalesca a

través de una máscara monstruosa.
Entre los interpretes destaca grande

mente Dina NIontero, de dulce rostro iii

teresante y patético, llamada a alcanzar
grandes éxitos en el cine, si saben los
direchwes utifizarla en personajes adecna
dos a su temperamento. Los demás, sim
Piemente hien. Adolfo Aznar, director, ste

pera c(ák mucho a José Alejandro, actor.

NOC1LE TRAGICA.—MaRía JACOBINT,
A xcEeo aaar. Director, GE:INARO

RIeHELLI.

CoMpliCad0 y heroico relato de amores

y traiciones muy dentro de la tradición
que nos recuerda aquellos dra

mones cinematográficos que, interpreta
dos por la misma Jacohini, por la lles
peria, por la Itala Almirante, por la Ber
tini, conmovían, hace diez afios, a las ma

sas infiltrando en ellas la aficion al arte
mudo, que tan altos perfeccionamientos
estaba llamado a alcanzar. Sin el empleo
de algunos descubrimieutos de la técni
ca moderna, podríamos creer que el film
pertenecía a aquella época heroica del cinc.
la historia, excesivamente manida, está

conducida con bastante habilidad y lo
gra mantener el interés de los espectado
res gracias a la eficiente labor de María
Jacobini, suficientemente bella todavía pa
ra justificar todas las rivalidades. Muy
acertados también Angelo Ferrari, Ga
briel Gabrio y Nathalie Lissenko. •

MARIA MAGDALA.—MEDUSA FILM
COMPANY, DE ROMA.

Adentás de las censuras gubernativa y
eclesiástica, convendría establecer u n a

"censura del buen gusto", capacitada para
evitar estos espectáculos, tan lamentables
como poco edilicantes, que en nada favo
recen ni a la cinematografía ni a la re

ligion.
En realidad, este desdichado y anóni

tno engendro no puede ser considerado
ecutto un blm propiamente dicho: resulta,
más bien, la edición de algunos versícu
los bíblicos ilustrada con detestables vi
fietas burdas y desvaídas que disminuyen,
en lugar de reforzar, la sencilla elocuen
eia de la palabra apostólica.

•

La fotografía es malísima, difusa, de
tintes extrafios e indefinidos; la postura
escénica, peor si cabe, y la interpretación,
completamente intolerable. Bien hicieron
en dejar envuehos en un piadoso olvido
los nombres de quienes perpetraron ese

crimen de lesa einernatografía. De cono

eerlos, nuestra reprobación perseguiría
eternameme a quienes osaron profanar
con su incompetencia uno de los más be
llos pasajes de la Historia Sagrada.

MUY CONFIDENCIAL (VERY CON
F1 DENT IAL).—M.Anct: BELLAMY, PA
RICK CUNNING. Director, jAmEs

(Fox.)
Una de esas divertidas historias que

pintan a la giri americana como una mo

derna amazona capaz de llegar a los ma

yores extremos de valentía y falscdad
para conquistar al muchacho que las ha
interesado.
Madge Bellanly, en una pizpireta y fan

tástica dependiente de comercio, conver

tida en supercampeona de todos los de
portes para sostener la farsa que ha de
aproximarla al elegido, tiene, momentos
de gran comicidad. Discretos y sin hacer
le sornbra todos sus cornpafieros.

DE .MILLONARIO A PERIODISTA
(TELLING THE WORLD).—ANITA
PAGE, WILLiAm HAINES. Director, SAM
WOD. (M. G M.)
Una nveva versión del muchacho des

pre,cupado, Panfarrón, d e desenvuelta
apariencia y corazón sensible, en cuya in
terpretación se está especializando el sim
Pático Willialn Haines.

Esta vez su conwafiera de idilio es Ani
ta Page, joven y linda actriz de origen
hispánico, cuyo trabajo en este film per



y los complicado-,
protagonistas ha
mezclándolos en

tán hábiltnente con,,1•.

resar. Lo mejor del
dos planos que mue,:

naria eficiencia el
emoción suscitada
lanza la radio a todo
tierra.

UN CIERTO MUCHACHO (A CER
TAIN YOUNG MAN.)—MARCELINE
DAY, RAMóN NOVARRO. Director, Ho
BART HENLEY. (M. G. M.)

. :Más que un conquistador irresistible,
pareee Ramón Novarro un eterno con

quistado, un pobre muchacho constante

mente perseguido por mujeres demasiado
fáciles, mucho menos interesadas en ga
nar su e,Jrazún que en aligerar su bien

provista cartera, y, naturalmeMe, en cuan

to tropicza en su camino con una mu

chacha verdaderamente ingenua, capaz de
quererle por él mismo, se enamora como

un parvulito y olvida por ella todas sus

anteriores y casi involuntarias conquís
tas pero esto no hace más qu confir
mar las flamantes teorías acerca de la
traída y llevada psicología de los don

Juanes.
La cinta, bien realizada y bastante en

tretenida, ni quita ni pone nada a la
fama de Ramón Novarro, a quien acom

pañan muy discretamente Marceline Day,
la dulce heroína destinada a someterle
al dulce yugo; Carmel Myers, su tenaz

y bella perseguidora; Renée Adorée, acer

tadísinta en su breve intervención; el
gordo Bert Roach y el elegante Huntley
Gordon.

EL BOTIN DE PAZ (BUCK PRIVA
TES).—LvA DE PUTII, MALCOLNI MAC
GRECOR. Director, MELVILLE BROWN.
(UNIVERSAL.)

La vampiresa estaba triste; la negra
traición de Berta María, conocida y co

mentada en el mundo entero, pesaba so

bre su alma con la amenaza de convertir
la para siempre, en la vida ficticia del
lienzo plateado, en una mujer fatal, tor
mento y

• perdición de los hombres. Pre
textando que en la realidad de su cora

zon ella no era así, clamaha a los dioses
cinematográficos para conseguir que, si
quiera una vez, la permitieran ser la dul
ce y cándida heroina de un ingenuo idi
lio. Y logró su deseo: la Universal, sen

sible a sus quejas, creó para ella este

film ,sin vampiresa, sin escenas trágicas
de amor y de celos. La mujer, que as

pira a ser buena en la vida y en la pan

talla, habrá quedado satisfecha; la ar

tista, suponemos que no. Lya de Putti,
que es una vampiresa excepcional, resul

ta, como ingenua, una de tantas, y si
quiere conservar el alto puesto alcanza
do en Variété, habrá de tornar a las mu

jeres fatales.
El film, bien realizado y con típicos

interiores, tiene escenas divertidísimas a

cargo de Zasu Pitts, deliciosa verdade

ANGE1,0 FERRARI, Et., GALÁN DE LA
*NOCHE TRÁGICA»
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dan de Iíricas parrafaclas soi•oriferz,
de chistes plebeyos sin chispa de gracia,
e incluso ¡de coplas f., tan exquisitas como

las flamosas de Caialnos. Se diría que en

cada epigrafista hay un literato fracasa
do que se venga del público obligándole
a leer en el lienzo luminoso la prosa que
tuvo a bien desdefiar impresa en el li
bro o en el periódico.
Esta profusión intolerable de letreros,

que intertmme constantemente magníticas
escenas perfectamente explicadas por la
mímica de los actores, vuelve fatigosa la
excelente comedia Forasieros en Paris,
expertamente conducida y Ilena de situa
ciones hilarantes muy bien subrayadas
por todos los intérpretes. J. Farrell Mac
Donald, George Sidney, Kate Price y
Vera Gordon, los dos viejos matrimonios
inseparables e irreconciliables, mantienen
con arte sus posiciones, sectmdados dis
cretamente por Sue Carol, Charles De
laney, Gertrude Astor y Gino Corrado,
que completan el estimable reparto.

LA PRINCESA MARTIR.—LUMENNE
LEGRAND, GEORGE PEcLer. Director, Do
NATWN.

Estampa religiosa que nos describe el
martirio de una vírgen cristiana, en los
primeros tiempos del Cristianismo, com

placiéndose en los detalles macabros, con

esa delectación, un poco enfermiza, que
ponen ca su relato los redactores del mar
tirologio, bien identificados con su mi
sión de hacer resaltar la ejemplaridad
grandiosa de aquellos primeros catecinne
nos. Algunr,s tricos, especialmente cl mi
lagro que sigue a la decapitacion cle la
princesa Maxence, están hábilmente lo
grados ; pero, en general, el film es po
bre y muy deficiente de fotografía.
La interpretación, francamente medio

cre. La expresión de Lucienne Legrand
es más frecuentemente fiera que seráfica,
y George Peclet merece aperias el califi
cativo de discreto. Torny Bourdelle, en

su incorporación del jefe bárbaro, tiene
algunos, muy pocos, momentos afortu
nados.

A. V.

CHARLES ROGERS, EL GALÁN DE
sLARIOS ROJOS»
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corre por las avenidas se

villanas el espléndido y conforta
ble "Cadillac" que galantemente

ha puesto a mi disposición Mr. Campbell,
Delegado general de los Estados Unidos
en la Exposición Ibero-Americana, para
que me conduzca a los pabellones que di
cha nación está terminando, voy pensan
do en la magnífica instalación norteame

ricana, que bien pudiera ser, sin propo
nérselo, la manifestación más potente,
útil y sencilla del poderío yanqui que ha
brá realizado la gran República entre to

das las Exposiciones a que haya concu

rrido.
Qué cantidad ha .invertido su Go

bierno en la construcción de sus pabello
tkeS?—pregunto al secretario Sr. Branyas,
que gentilmente me acompafia.
—Se había presupuestado un millón de

dólares; pero ha habido que ampliarlo cre

cidarnente—me responde-con sencillez.
Llegamos. El honorable ingeniero de

Minas y Delegado general, Mr. Campbell,
me recibe muy amable, como si ya fuese
un buen amigo, con un recio apretón de
manos. Es un caballero muy alto, simpá
ticamente correcto y noble, que sabe ha
cerse perdonar su aventajada estatura con

una buena sortrisa de su rostro jovial,
marcado por el cabello de plata. Le ex

plico, mientras nos conduoe a su despacho,
el interés del público, que ha motivado esta

información, y la posición que ocupa LA
PANTALLA entre la Prensa cinematográfica,
y después de ofrecernos cigarrillos se dis

pone a oír mis preguntas.
—Un puesto muy alto tiene que ocupar

en su país esta industria para que su Go
bierno se decida a dedicarle en absoluto
uno de sus tres pabellones.
—Alto, muy alto, siendo como es la

más joven entre las grandes industrias.
En este montento ocupa el cuarto lugar.
—Cuáles son las otras tres?
—Los ferrocarriles, la siderurgia y los

automóviles.
Ilabla con voz cálida, un poco nasal,

acompafiándose de un movimiento amplio
y prócer.
—,1Qué-capital tienen invertido en èsta

industria para mostrar un poder tan

enorme?
Mr. Campbell consulta un libro, y con

perfecta naturalidad dice:
—Siete billottes, doscientos inillones de

dólares. Este capital--sigue hablando pa
sado un momento—se reparte entre las di
ferentes Sociedades, grandes y pequeñas,
que existen en nuestro terrítorio. La ma

yoría están radicadas en California, en

los alrededores de Los Angeles, corres

pondiendo, no obstante, a Nneva York al

,gunas de bastante importancia. Actual
mente Hollywooçl está poblado por 125.000
empleados y artistas de todas clases, que

percibe.n entre todos anualmente, cle fas di
--ferentes empresas, uu sueldo total que al
canza la cifra de un billón y medio de
dólares. Los estúdios de Nueva Work tie-7
nen ennpleadas a-:So.00ei personas.
Sigue Mr. Çarupbell, con st pequeíío 11

bro sobre- la mesa, dándome datos- Yo'.

quiero hablar, pero apenas me es posible,
porque las terribles filas de números, que
el honorable •Delegado ha ido latizando
con su bondadosa sonrisa, están bailando
una loca zarabanda, sofocándorne un poco.
—Mi Gobierno ha -órdenado la cons

trucción del pabellón cinematográfico para
exhibir las 1.200 pelieulas que constitui
rán, seguramente, algo grandioso, que irán

proyectándose a razón de seis cintas dia
rias aproximadamente, dictribuídas en sec

ciones de tarde y noche. Aunque habrá al
gunas de argumento, la mayoría serán pe

lículas científicas, pero de un interés tal

que harán que sean buscadas por el pú
blico de todos los matices. Nosotros tene

mos orden de atencler las peticiones que

para ver determinada película nos hagan
los hombres de la Ciencia espaítola. Po
dremos exhibir, a la simple inclicación de
un grupo de ingenieros, películas de las
más formidables obras de la ingeniería

vísíta al pahellón
Estados

en LExposícíón

eínematográfíco de
Unídos
Wero—Arnerícana

de Sevilla

EXTERrOR E INTERIOR DEL PAB-ELLÓN CINEMATOGRÁFICO DE LOS
DOS EN LA EXPOSICIÓN IBERO-AMERICANA

ESTADOS

EL DELEGADO GENERAL DE LOS ESTADOS UNIDOS EN LA EXPOSICIÓN DE SEVI

LLA, MR . CAMPBELL, Y EL SECRETÁRIO GENERAL SR. BRANYAS HABLANDO CON
NUESTRO COMPAÍZERO CARLOS NAZARÍ, A LA PUERTA DEL PABELLÓN CINEMA
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norteatnericana, tales como la construcción
del Canal de Panamá, de interés tan vital
para nosotros; otra dedicada a los ferrb
carriles, en la que aparece la construcción
de la primera locomotora, con tal detalle
que hasta los obreros están caracterizados
con trajes de la época, viéndose evolucio
nar rficha industria hasta llegar a las in
mensas y rapidísimas máquinas de nuestra

época. Otras bandas a disposición de /os
doctores en Medicina, en que podrán pre
senciar las operaciones realizadas por
nuestros médicos en las salas de los hos
pitales y las elínicas de mi patria. Lo mis
mo ocurrirá con la Agricultltra, la Indus
tria y la Ganadería. Supongo que a los
periodistas espafioles ha de complacerles
ver cómo se edita, desde el principio al fin,
un gran periódico de la moderna Norte
américa. En una cinta tomada durante el
viaje del Presidente Hoover, los surame

ricanos podrán ver caras conocidas en to

dos los pnertos de las Repúblicas que el
acorazado en que viájaba el Presidente
electo tocaba en su ruta del Pacífico al
Atlántico.
—He oído decir que proyectarán algo

referente a una célebre población que se

relaciona con nosotros.
—En efeCto—souríe Mr. Campbell—;

tenemos una película en la que podrán ver

el pueblo de Santa Bárbara, cerca de Los
Angeks, por demás interesante. Es de
puro origen andaluz, y sus moradores, que
ostentan en su mayor parte apellidos de
rancio abolengo espafiol, como los Aréva
lo, Casanova, etc., conservan las costum
bres que les kgaron sus antepasados, los
ciR¡Ilistadores y prinneros pobladores es

pañoles. Anualrnente se celebra una fiesta
patrocinada por una Sociedad de la que
es Presidente el Senador Mr. William
Mc. Adow, yerno del Presidente Wilson.
Dicho sefior aparece en la cinta, entre los
habitantes concurrentes a la fiesta, vis
tiendo, conto ellos, el traje andaluz que
usaron desde el siglo xvir hasta nuestros

días, ligeramente desligurados por el tient
po y cl medio ambiente que rodea la ciu
dad.
Nos levantamos para ir a visitar el pa

bellón cinematográfico.
—Este pabellón—me dice el inteligente

Secretario Sr. Branyas—imita, en su ar

quitectura, a una vieja iglesia colonial de
California.
En efecto: es una linda y romántica igle

sia. Será coincidencia? ¡Un templo para
el Séptimo Arte! por qué no? El in
terior tiene un sabor más religioso toda
vía. Parece que la única nave ha sido des
pojada de sus atributos, colocando una

pantalla en dcmde eSinVO el altar mayor,
con dos pertecitas de sacristía a los lados.
En vez de bancos, cómodas butacas, y al
fondo, frente al telón, el coro con sus si
tiales (sillorres más lujosos) para los invi
tados más rimbombantes. En el coro, el
órgano ha dejado el sitio a la calina de
proyecciones. Esta también producirá rnú
sica, pues desde ella se controla un fonó
grafo eléctrico y una gran instalación de
radio, que captará los conciertos de las
grandes capitales europeas para obsequiar
al público que presencie las provecciones.
Al mismo tiempo hablará o hará hablar
por medio de un procedimiento infinita.
mente más ntievo que el vitáfono.
Me presentan a Mr. West, técnico cine

matográfico afecto al Departamento de Co
mercio de su país, que dirige la Sección
Cinematográfica de la instalación yanqui.
Este señor, muy joven, inc comunica que

tiene, anexo a su misión, el encargo de
filmar todos aquellos SUCCSOS de interés
que ocurran durante el gran Certamen
para ser expuestos al público dentro de
las veinticuatro o cuarenta y ocho horas
de su obtención. Para estos rabidísimoc
trabajos será auxiliado por varios opera
dores españoles (buena noticia); para los
trabajos de lafioratorio se ha firmadr; un

contrato con la Casa Kodak, de Madrid.
Estas cintas serán enviadas rápidarnente a

los Estados Uniclos, donde semanalinente
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se exhibirá una película, que será la más
pronta y eficaz propaganda de la Exposi
ción que se haga hasta ahora en América,
donde, según parece, no se había hecho
mucho. La magnífica cabina estará dotada
de un espléndido servicio, con cinco m,o
dernísímos aparatos proyectores y dos
equipos de operadores para tarde y noché,
pudiendo Mr• West controlar, sin mover

se de su cabina, casi todo el servicio, has
ta el extremo de correr desde ella las cor
tinas que cubren la pantalla.

—¿Pagará el público por presenciar las
sesiones?
—No; será gratis completamente. Nues

tra ínstalación entera carece de carácter
comercial.
---Pondrán ustedes—pregunto al Secre

tario Sr. Branyas—Potografías y libros
relacionados con esta industria?
—Nada; no haoe falta. En su lugar, por

cada fotografía o libro pondremos pe
Iículas absolutamente.

dado la una y los e,mpleados y ar
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tistas que decoran los tres pabellones van

pasando en busca de sus hoteles para re

parar f uerzas.
Mr. Campbell se ofrece, con gran cor

tesía, a conducirme en su "auto" al cen
tro de la ciudad. En el camino, las cifras
fabulosas que me han dictado siguen bai
lando acompasadas a la marcha veloz del
"auto". ¡ Si yo pudiera coger unas pocas!
INo poderlas poner al servicio del proyec
to de algunos hombres leales! No habrá
algún grupo d capitalistas que aprenda a

ore
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ver este negocio nuevo y lo acorneta, eli
minando lo que no sirve, y funde en esta
sin par Sevilla un Séptimo Arte, espaíío1
y universal a la vez, después de admirar
estt templo, donde los norteamericanos van

a practicar en grande los ritos de esa re

ligión tan absorbente que todo yanqui lle
va en las venas y que en esta ocasión, una
más, ha de elevar tan alto la bandera es

trellada?
CARLos NAZARI

Sevilla, marzo 1929.

LA JOVEN ACTRIZ INDIA DOROTHY

JANIS ENTRENÁNDOSÉ EN EL GIMNASIO
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OCAS mujeres habrá en el mundo tan cortejadas
como Clara Br>w. Entre los millares de cartas

que recibe, le Ilegan cada día, de los más aparta
dos rincrtnes del mundo, millares de declaraciones amoro

sas, además de las que le hacen, de viva voz, los hom
bres que tienen la dicha de conocerla; y, sin embargo,
la deliciosa Clarita permanece soltera. " Por qué no se

casa, Clarita? ,:Cuántos novios ha tenido, Clarita?", in

quieren, desasosegados, sus cientos de miles de admira

dores, y la inquieta pelirroja, con esa desenvoltura que

tanto contribuye a realzar su encanto, responde a esta

currosidad •centando al mundo, por medio de una revista

americana, la historia completa de sus amores:

"Ilasta los diez y seis aflos—dice—y-o era msn mucha
cho más entre los de mi barrio. Diableaba con ellos, y
si alguno intentaba besarme, recibía un soberbio bofetón,
en castigo por considerarme distinta de los demás; pero
en la Escuela Dominical conocí a un muchacho alto, ru
bio, terriblemente guapo, que tenía revueltas a todas mis

comparteras. El era muy rico, yo muy- pobre, y me sen

tía orgullosa de pasear a su lado entre la envidia de
todas las demás. Fué mi primer novio; pero yo ex

perinrentaba hacia él un sentimiento de conquista y rto

de carifio. Después, paseando un día por la playa con

mi ,madre, encontré un muchacho muy simpático: me

nriró, le miré, empezamos a hablar con un pretexto cual

quiera y fué mi segundo novio. A mi madre le gustaba
mucho este muchacho y hubiera querido que yo tomara

el astmto en serio; pero a mí no me convencía. A este

novio le siguieron en mi preferencia una colección de
muchachos cuyos nombres no recuerdo siquiera. Nada

serio, ninguno me interesaba.

Pic91-Lt.a. .4r

cee

"Vino luego la muerte de mi madre y mi début en el
cine. Mii prinreros amigos en California fueron Ben
Lyon, George O'Hara y el escritor Garret Fort. Con
todos salía, y el único a quien yo hubiera deseado qm
rer era Garret, no por él sino por su madre: era tan

buena, que me parecía la única capaz de sustituir a la
mía. A pesar de todos mis esfuerzos, no comeguí que
rerle, y empezaba a creerme incapaz de amar, cuando co

nocí a Luis Alonso, contratado para trabajar conmigo.
Fué el clásico flechazo; no podíamos vivir el uno sin el
otro y nuestro unico deseo era casarnos en seguida; pero
no podiamos. Teníanros poco dinero y el mundo entero
contra nosotros. Su familia, especialmente, se oponía re

sueltamente por causa de nuestras religiones, diferentes.
"A pesar de todo, habíamos decidido ir a Méjico para

"casarnos, cuando tuve que trasladarme a Texas con la
compaíila que rodaba .4/as. Esto le molestó mucho a

Luis Alonso porque sabía que allí encontraría a Víctor
Flerning, de quien estaba muy celoso. Los periódicos pu
blicaron al poco tiempo la noticia de mi compromiso con

Fleming, y Luis me envitó un telegrama de felicitación.
Figurese el trabajo que me costó convencerle de que

todo era pura invención de un periodista! No había me

dio. Al fin hícimos las paces, que duraron muy poco. El
ex-a demasiado eeloso y una actriz tiene inuthos com

promisos.
"lino de los mavores de mi vida fué la historia de

Bob Savage, que me costó romper por segunda vez con

Luis Alonso. Este muchacho, perteneciente a una

clistinguida, nre fué presentado por un amigo
común y no pude rehusar su ec>mpañía. Las estrellas de
cine teileu.os que tratar bien a los admiradores si no que
rernos perder nuestro puesto; pero Bob Savage estaba
abwando demasiado: a todas horas m telefoneaba, me

persèguía en las reunimes, no me dejaba ni a sol ni a

sombra, y la gente empezó a murmurar. Un día, al
del Ambassador, ane piclió permiso para acompañar- •

me, asegurando que scría la última vez; accedí por no

oírle más, y en lugar de Ilevarrne a casa me Ilevó al

Juzgado. No puedo describir mi sorpresa ni mi indigna
ción cuando el juez salió a recibirme diciendo: "Mi en

horabtrena, seturrita Bow; celebro que hava decidido ca

sarse." Grité como una loca; trataron de hacerme. 1>a

jar del auto, y amenacé con Ilamar a la policía; tuvie
ron que dejarme marchar. De madrugada me telefonea
ron diciendo que Bob había intentado suicidarse, y el
ruidoso proceso perjudicó bastante mi carrera.

"Luis, o más bien Gilbert Roland, pues así l bauti
zaron para el cinc, se puso furioso y mc probibió que
saliera con ningún hombre. Dos días después conocí
a Gary Cooper. Por qué nos gtistará tanto a las muje
res hacer aquello que nos prohiben? ;Gary es tan buen

tan simpático, tan tímirlo! Nos hicitnos muy bue
nos arnigos; él me contaba sus penas, sus luchas, y yo
le animaba como una madrecita. Esta amistad me cos

tó romper definitivamente con mi antiguo novio. Mis re

laciones con Gary duraron seis meses; hasta que él em

pezó a sentir celos de Víctor Fleming, a quien yo ad
miro mucho por su gran inteligencia.
"Esta es, en síntesis, la verdadera historia de mis amo

res. Se ha hablado mucho de mí, se me ha criticado
acerbarnente, y es posible que en algunas ocasiones lo
haya tnerc:cido. Una cosa, sin embargo, puedo alegar en
mi descargo: todos los éxitos de mi carrera los debo
a mi propio esfuerzo y en la lista de mis novios no

figura el nombre de ningún director, de ningún produc
tor capaz de influir favoTabletnente en ella.
"Es posible, casi seguro, que me casaré algim día.

Sin madre, sin bermanos, estoy demasiado sola, y es

dicil substraerse a la necesidad de tener algún cariilo;
pero lo jxmsaré mucho antes de bacerlo, porque en m:

prodlesión es arriesgado casarse: la mitad de nuestra

vida pertenece al público, y otra parte, no menos im
portante, al tiabajo. Queda demasiado poco para el
marido."
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AcE ya tiempo que las salas de
vanguardia, en París, exhiben
cono clou tal cttal selecta cinta

yanqui sin ningún vanguardismo, cintas
que aplaude el público culto más que las
vanguardistas propiamente dichas. Tres
horas de una vida, Una novia en cada
Puerto, Club 73, Luncsome, La última ad
vertencia, se dieron a conocer acá por
esas salas, pasando después a los cines
de barrio. Y el sintomático fenómeno me

reee que se estudie un poco.
Por lo pronto, advertimos que en Nor

tearnéric,a, país de los films estúpidos,
aunque bien rea/izados, el cinema em

pieza a perder su estupidez antes de que
Ilegase la ekcadencia lógica que adiviná
bamos nruchos, que adivinaran también
los norteantericanos y procurane desde
luego, remediar. El argumento, verbi gra
tia, de La ntuchedumbre, estrenada en el
Paramount y repuesta en el Vieux-Co
lombier, es un argumento filasófico visto
con un profundo sentido chregráfico y
cuidadoso de no astrstar con audacias
técnicas ni aburrir con pesadeces sabias.
Entre tant», el defecto indiscutible de

la buena producción europea, superior
ideológicamente, por lo general, a la d,e
Hollywood, consiste en su insistencia exa

gerada. La proyección íntegra de La Rue
da, de Abel Gance, o de El dincro, de
Marcel L'Herbier, duraría cinco horas,
sin entreactos. Añadid a ello unos vir
tuosismos inapreciables o chocantes para
la tnasa de los espectadores, y sacaréis
la consecuencia de que no podía algo
tan árido imponerse nunca.

A nuestro juicio, la onginalidad re

quiere cierta discreción, porque la mayor
parte de las personas se muestra miso
neísta por naturt-aleza. El éxito de Ld ci
nematografía norteamericana comporta
en principio el paradójrco acierto de una

falta absoluta de originalidad servidr con

decoro. Naturahnente, los amigos rle las
ideas originales no nos declararnos parti
darios de la cinematografía nortearneri
cana; sin embargo, entendemos, algenos,
que las ideas originales han de praveerse
de un tacto exquisito para no ofender,
para no hastiar y para no aturdir. Cuan
do hay pueblos a quienes se les antoja
abrumador El tíltimo de los hondtrcs, de
Murnau, que no delata nada de insisten
te y al que avalora la interpretación so

berbia de Emil jannings, calculad cómo
recibirían semejantes pueblos una banda
pura de Jean Epstein, pongarnos por rno

delo de frondosidad docta.
La insistencia constituye un pecado ar

tístico y la ligereza constituye una ar

tística virtud. Si el cinematógrafo euro

peo pretende competir con su adversario
ultramarino, cuyos ntejores realizadores
proceden de Europa, debe aligerarse. Sólo
así no se repetirá el extraño caso de que
las salas de vanguardia recurran al ci
nennatógrafo de los Estados Unidos, an

títesis de todas las vanguarnias y quizá
destructor de tedas las originalidades, pero
con una cualitad sobresaliente: la de

aparecer siempre ligero.
,

GEtranar G /MEZ .DE LA MATA

.CO todés los, honores de una gala,
se ha efectuadce el. estreno de Fí
garo, adaptación o. simpsk, conden

sación de la trilogía de Beaumarchais,
ejecutada por Gastón TRavel. Nos halla
mos ante un cineasta clásieo a quien no

hemos de pedir modernidodes excesivas,
las cuales, además, resultar an fueer de

lugar al trasponer una no menos clásica
obra. De ahí que aplaudamos Fígaro,
aplaudiendo asimismo a sus principales in
térpretes Arlette Marchal, Marie Bell y
Van Duren
Otro estreno francés reciente es Cari

ta de mew.:ana, la novela incolora de Ga
briel Maurière, que han traducido en. imá
genes Jean Benoit-Lévy y Marie Epstein,
impregnándola de una duke frescura.

Vulgar su asunto y vulgnr su realización,
este film ros parece sirapático dentro de
la vulgaridad. Los actores, simpáticos
también, annque también vulgares.
Al fin si proyecta ante el público del

boulevard la perseguida creación de Fritz

Lang Los esPlas. A pesar de haberla mu

(DE NUESTRO REDACTOR CORRESPONSAL)

tilado la censura hasta volver diversos
episodios casi incomprensibles, se deduce
su inferioridad con respecto a Metrópo
lis. M.ezcla de folletín policíaco y de fan
tasía cancilleresca, sin ningún interés es

piritual, la salvan varios hallazgos de su

animador, amén del juego escénico de
Gerda Mattrus, Rudolf Klein-Rogge, Lu
pu Pick, Willy Fritsch y Lien Deyers.
Más estrenos: Un joven, con Ramón

Novarro, Marceline Day, Carrnen Myers
y Renée Adocée; Rostros olvidados, con

Clive Brook, Mrary Brien, William Po
well y Baclanova.

* * *

Con motivo de una de las últimas to

mas de vistas de Barrio latino, el escena

rio de Maurice Dekobra, realizado por

Augusto Gertina, la Sofar ofreció la atra

Maurice Champreux ha rernatado dos
films cortos del género, que se titulan
El ntundo es nuestro y Fi relato del ca

fritán, acabando actualmente otro análo
go, El poeta del sexto, con el concurso

de los artistas de teatro y cabaret Mau
ricet y Pauley. Por si ello fuera poco,
se propone fonocinematografíar en breve
La cincuentena, de Courteline; La Parada
y El pianista rabioso; estos dos según
asuntos originales, y más o menos ruido
sos los tres.
La próxima banda de Leon Poirier será

toda sonora, Ilarnándose La sinfonía pas
toral, con arreglo a cierta narración de
André Gide. Antes de que expire el pre
sente mes, se iniciarán los exteriores en

Suiza. El sonido se impresionará por el

procedimiento alemán Tobis.
Para El collar de la reina, ha sido con

tratada la cantante Marcelle Jeffesson

UN CUADRO DEL M4GARD>›, ADAPTADO Ã LA PANTALLA POR GASTÓN RAYRJ.,CON
ARUTTE MARCHAL, MARIE BELL Y VAN DUREN

noche a los periodistas parisienses un

souper en la estación de Lyon.
Terminada tan cordial y suculenta fies

ta, asistimos, ya muy de madrugada; al
arribo ficticio de un tren, para lo cual
se había movilizado a aquella hora un

tren autentico, el personal ferroviario y
un ejército de comparsas.
Cariven Beni, interesante y bella, vivió

entonces bajo los sunlights una ernoción
más del film de que será vedette.

* * *

Empiezan a transformar el cinema fran
cés las películas sonoras y parlantes que
han trastornado ya el cinema estadouni
dense, e ignoramos a dónde Ilegará la in
novación. He aquí ejemplos:

Cohn, que actuará de actriz fotogénica y
cantará, viniendo a cuento o sin venir,
a la largo de su papel.
Se dice que Leon Mathot madura .un

Werther con las notas de Massenet. aun

cuando se le oponen serias dificultades re

lativas a los derechos de autor en el ex
tranjero.
La mujer y el pelele '..endrá conto

tnativ una cancíón. Conchito, registrada
por los compositores Ph. Parés y Van
Parys.
Madrugando, Rachel Devirys trabaja

activamente el canto, con miras a la sin
cronización, clafo está.

Alguien que conoce a fondo la radio
fonía y la ecología, M. Finot, estudia el
problema de la música inecánica aplicada

al cine, y habla de "radiaescenarios" o

"decorados de sones"...
Por su Darte, la delicadís;ma pintora

Marie Laurencin, espíritu sutil que no se

permite permanecer indiferente a nada,
ha asegurado a un redactor de Pour Vous
que la horripilan los "films-papagayos",
y que, si un día txxlos los cines exhibie
ran cintas parlanchinas, ella no pisaría
los tunbraks de una sala cinematográfica.

Qué obstáculo invencible veda la re

aparición de Pola Negri en la pantalla de
Francia o en cualquiera de Europa desde
su regreso?...
Después de ir a encarnar las protago

nistas de Picadilly, de Me perteneces y de
otros films, sin encarnarlas a la postre,
ahora resulta que no encarnará tampoco
la condesa de la Matte de El collar de
la reina, habiendo rescindido el contrato

que la obligaba y pagado 400.000 f'rancos
ae inckmnización.
Se afirma que explotará pronto su arte,

en canthio, la Sociedad inglesa Whitta
Ker-Peaductions; se afirma, sí..., pero ya
no lo creernos.

* * *

Lo que se prepara:
Corre la voz de que René Barberis n)

tardará en cinematografiar Tartarín de
Tarascón, el divertido libro de Alphonse
llaudet, sin puntualizarse todavía el re

parto.
—Para las Exclusivas Seyta va a es

cenificar irladeleine de IIautefeuille un

argumento cómico de su invención.
—tRobert Boudrioz adaptará en seguida

al lienzo de plata el Conde Obligado, de
tanto éxito en las tablas, y Ajbert Préjean
incorporará el primer papel.

este mismo mes comenzará a fil
rnarse El cruzado, para cuya interpreta
ción se cuenta con Philippe Rolla, Maxu- •

dian y Leon Bary, dudándose aúrt acer

ca de si la heroína será al cabo Faleo
netti o Marie Glory.
—La cabalgada de lord Byron se de

nomina un escenario que ha escrito Ga
briel Alphand, y que parece se realizará
dentro de poco.
—Uno de los autores de Un rayo de

sol, Jean Crourguet, empezará innekente
mente, en el estudio Gaurtxmt, Ocho días
en un puerto,- que ha de prosegtrirse esta
primavera en un puertecilk del Medio
día.
--EI proteico Roger .Lion, tiene en car

tera dos comedias: La mujercita de Flo
rida, con pasajes sonoros, y Agua, gas y
amor en todos los pisos, obra de van

guardia.
* * *

Estudios y aire libre:
Julien Duvivier ha finalizado el mdaje

de La ntilagrosa vida de Teresa Martín,
montando esta cinta al presente.
.-H)espués,de tomar los postreros exte

nores de París-Giris, Henry Roussell re

torna de Cannes con sus intérpretes y se

apresura a rematar su film en los estu
dios de 1a Cinéromans. -

—En los fnisnros estudios, continúa
avanzando La tentación, con Claudia Vic
tri:t y Lucien Dalsace.
—Casi está terminado Montecristo, en

Billancourt, y tabique por medio, Marcel
L'Herbier. se dedica a sus Noches de prín
4ipes.
—Ha Ilegado a Orán, Jacques Mills

nara filmar allí Arenas movibles.
—La "troupe" de Fecundidad, con Etié

vant a la cabeza, trabaja en los Alpes.
—El admirable Rimsky vivifica más

cada vez Porque te quicro en el estudio
de Epinay.

* • *

Noticiario:
La función de gala de la Unión de los

Artistas, celebrada en el Circo de In
vierno, nos ha hecho ver este año los
prodigies acrobáticos de que es capaz, a

pesar de sus noventa kilos y pico, el actor
cinematográfico Thomy Bourdelle.
—Para encargarla del papel de Bernar

dette Soubiron en el iturrediato filias de
acaba éste de contratar a la jovee

actriz Alexandra, que interpretó Grano al
viento.
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PROXIMOS ESTRENOS

El moderno Casanova

un cabaret de tercer orden gana

Ft ba su vida el violinista Pablo HC3-
.4 se. softando siempre con salir, gra

cias a un golpe de audacia, de su hutml

de condición, y cierto día pareció llega
da para él la ocasión de intentarlo. El

vizconde de Bringen, aristócrata vicieso

y sin escrúpulos, que necesitaba partir in

mediata y secretamente para América,

propuso a Hesse un catnbio de persona

lidades que el violinista aceptó compla
cido, con la esperanza de poder explotar
su fortuna y co falso título de vizconde.

La primera víctima fué una pobre viu

da en cuya casa buscó alojarruiento, quien,
confiando en sus vehementes nalabras y

dukes promesas, le entregó, sín vacilar,
los modestos ahorros que constituían toca

su fortuna.
• Transformado, gracias al dinero de la

viuda, en un elegante caballero, el atre

vido violinista se hizo presentar a la jo
ven condesa Magda de Buchorst conto

el auténtico vizconde de Bringen, inician
do inmediatamente un cortejo asiduo y

rendido que no tardó en dar el resultado

apetecido: no obstante el recelo y la an

tipatía que el falso Bringen había des

pertado .desde el primer momento en

Frank Berry, viejo amigo y secreto ena

morado de la condesa, ésta Ikgó a enamo

rarse realmente del gallardo Hesse.
Todo parecía favorecer los planes del

violinista. El aristócrata con quien cam

biara su documentación, había perecido
en un accidente, y fué inbutnado bajo el
nombre de Pablo Hesse que aparecía en

los papeles hallados entre ps ropas. Po

día, pues, considerarse derinitivamente en

posesión de un título nobiliario que sil

Condesa Magda Andtée La Fayette.
Pablo Hesse Harry Hardt.
DIRECTOR: MANFRED NOA, EDITOR: EMELKA

LA CONDESA MAGDA, SERIAMENTE ENAMORADA DEL PAI,S0 BRINGEN, ACCEDE A

SER SU ESPOSA

CON EL DINERO

DE 1,A VIUDA EL

PAI,S0VIZCONDE

DE BRINGEN SE

EQUIPA CONVE

NIENTEMENTE

verdadero duefio no podía ya venir a re

clamarle.
No contaba, •tin embargo, con la riva

lidad de Berry, quien, convencido de que
algo anormal se ocultaba en el pasado
del presunto vizconde, no descansó hasta

lograr deserumascararlo.
—Es preciso que inmediatamente aban

done el castillo--ordenó al falsario cuya
verdadera personalidad acababa de descu
brir—; de otro modo, le denunciaré a la
policía.
Vencido y rabioso, el violinista se dis

ponía a abardonar la partida, cuando sur

gió la condesa, enterada ya de la suplan
tación; pero, ingenua enamorada, la cre

yó motivada por el aflán que Pablo sen

tía de elevarse hasta ella, y perdonó, ac

cediendo a casarse con él.
Pasaron unos días. En el comedor c111

castillo, resplandeciente de luces y de fi
res-, se celebra el banquete nupcial, y el
violinista considera próximo y seguro el

triunfo, la realización de su sueño am

bicioso de casarse con Magda. Un inci
dente completamente inesperado derrum
bó súbitamente sus planes audaces: can

sada de esperar y convencida de que ha
bía sido víctima de un vulgar delincuen
te, la viuda a quien Pablo Hesse estafa
ra algunos miles de pesetas se presentó
en el castillo, a.compañada de la polick
dispuesta a hacer valer sus derechos, y
el engalanado novio quedó cletenido.
Así terminaron las aventuras del mo

derno Casanova. La condesa Magda se

consoló muy pronto del cruel desengaño
aceptando por esposo al noble y constan

te Berry.
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ELEN Fósber estaba un poco en

ferma. Se había kvanta,do úni
camente por no quedar mal con

nosotros, ya que había aceptado días an

tes nuestra invitación para almorzar y
charlar en Henry's. Y para levanta,rse
había tenido que recurrir al poderoso re

sorte de una copita de whiskey, según
nos iba contando mientras cruzábarmos el
"Hollywood boulevard", en dirección del
restaurante. Ella, cogida de nuestro bra
zo derecho, con el deliberado propósito
de utilizarnos corno burladero en el caso

de que algún chauffeur se desraandase
hasta el grado de antenazar el bello y
delicado cuerpecillo, que ella llevaba muy

arropado por temor de que se agravara
su enfermedad.
A pesar del tremendo resfriado, su ca

rita de nifia, asomando por entre el cue
llo, alzado, de su abrigo y coronada gra
ciosamente por una boina azul, mostraba
suficiente hermotsura para explicar las
miradas que nos dirigían los curiosos
por entre los cuales íbamos, muy cam

pantes, hacia nuestro destino. A ella la
veían con admiración. A nosotros, ora

con envidia, ora con extrafieza, como si
les pareciese inusitado el que una chica
tan mona se adhiriese con tanto cariño
a un tipo que, a juzgar por su facha, ni
podía, en calidad de padre, haber dado
al mundo wrnejant-e primor, ni en lide-s
arnorosas habría podido alcanzar tarna
flo galardón. •

—Yo, una taza de café con leche—dijo
Helen Fóster a la carnarera.

—¡Cómo! ¿No quedamos en que hoy
almorzarías conmigo?
—Precisamente por eso he podido el

cefé. Si no, ni eso.

—;Y yo que creí que eras una tragal
dabas I
—Sí; porque aquella vez que mi ma

nager y yo comirnos contigo, tenía yo un

apetito devorador. Pero recuerda que ha
bíamos estado recorriendo estudios toda
la mafíana; y es claro, después de aquel
ejercicio, ¡quién no tiene apetito! Ade
más, entonces no estaba yo resfriada como

ahora. Me hallo tan desmadlejada, que
de lo único que tengo ganas es de vol
verme a la cama, que es lo que voy a

hacer tan pronto como acabenaos de al
morzar.

Acabentos?... Bueno; y, entonces,
¿tampoco tendrás ganas de hablar ?
—Eso, siempre. Sobre todo, contigo...

No, no lo tomes por ese lado. Contigo,
porque te gusta decir claridades, como a
mí. Por eso me eres más sinapático que
otros periodistas.
—¡ Bravo! Comencemos, pues: ¿Qué

opinas de las tree,e estrellas-behés, inclu
sive tú rraisma?
—¿En conjunto?... ¡Nada! Como no

hagas alguna pregunta concreta...

—Muy bien. De todas ellas, ¿cuál es la
que prefieres? Excluyendorte a ti, por su

puesto.
—De todas las trece, es decir, inclu

yéndome a mí, prefiero a dos.
—Sí, va sé. Yo y mí, con el egoísmo

característico de los peliculeros.
—No: Jean Arthur y Helen Twelve

trees. Quedamos en que diríamos clari
dades.
—Y ¿por qué prefieres a esas dos?
—Porque tienen sentido cornúa,
—¡ Magnífico! Aunque no fuera más

que para decir esa.s palabras, valía la
pena de que te levantases y de que te

expusieras a coger una pulmonía. Y ¿qué
me diees de tu elección? Supongo que no

te habrá causaeln disgusto.
—Francantente, no. Estoy encantada.

¿Sabes por qué? Porque soy la única que
trabaja para una pequefia empresa inde
pentliente. De manera que mi elección no

ha sido debida a influencia.
—¿Cuántas veces habías sido propues

ta en afios anteriores?
—Ninguna. Esta fué la primera.
—Y ¿qué te pareeen los agasajos de

que sois objeto?
—La peor de las latas; porque hay

que sufrirla y, encima, agradeoerla. Y ve

una cada cosa, que se le quitan las ga
nas de ser estrella-bebé y hasta de ser

artista de cine. Hay cada una... Figúra

II
te que el otro día fuirnots a un banquete
que dió, en nuestro honor, una de las
más renombradas agrupaciones hollyv-ocr •

denses. Una de las bebés—que debe de
ereer que para merecer mejor el título
hay que discurirr lo mismo que en la in
fancia—le preguntó al caballero que es

taba entre ella y yo qué tendría que de
cir cuando le Ilegara el turno de ser pre
sentada a la concurrencia. El caballero
respondió que no había que decir nada;
que lo únieo que se esperaba sIc ella era

que se pusiese en pie y saludara con una

graciosa inclireación de cabeza. Pero la
estrella - bebé no quedó conforme. Ella
creía que quedaría mejor si decía algu
nas palabras. Ella había representado más
de una vez en funciones teatrales cuando
iba al colegio. De manera que le sería

fácil decir unas cuantas frases y quedar
bien. Pidió un lápiz y un papel, y comen

zó a tomar notas para su proyectado
discursillo. Luego, oyó una pieza de jazz,
exclamo: "¡Cuán inspiradora es la mú
sica!", y se quedó como embebida, mi
rando para la orquesta, pero interumpien
do su éxtasis de vez en cuando para apun
tar enel papel las ideas que aquellas diso
nancias la inspiraban. Al fin, después de
haber llenado el papel de notas, le Ilegó
su turno, se levantó, y luego que hubieron
terminado los aplausos con que la recibi
mos todos, no sólo no pudo pronunciar su

discurso, sino que en vez de dar las gra
cias dijo: "No hay de qué."
—Pero no todas son así.
—Por supuesto. Las hay todavía peores.

Por fortuna.

HELFN FOSTER CON NOAH BEERV, EN *LINDA»
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—¿Y por qué ha de ser por fortuna?
—Toma, porque cuanto más memas scan

las gentes que nos rodean más probabili
dades tenemos de brillar.
—Según eso, no tienes mucha confianza

en tus propios recursos, ya que buscas cl
realizarlos mecliante la deficiencia de los
demás.
—Es que yo, para tener más derecho a

censurar a los dernás, comienzo por tener
una idea altamente desfavorable de mí
misma.

—¿Como qué? ¿Como mujer, como be
lleza o como artista?
—'Como todo ello junto. Como mujer,

parezco una nifía; como belleza, soy horri
ble, sobre todo cuando estoy resfriada, y
corno artista, detestable.
—Y entonces, ¿por qué te dedicaste al

cine?
—Por afición y porque creo que puedo

llegar a ser algo si me dejan. Aunque ten
ga yo siempre el aire adokseente, aunque
no me satisfaga mi propia belleza y aun

que esté yo muy descontenta con lo que
hasta ahora he hecho en el campo del
arte, creo firrnemente que puedo llegar a

ser una buena artista.
—Dramática, por supuesto.
—Y cómica también. Yo sé que sí, pero

no me dejan. Siempre se han de emperiar
en asignarme papeles sentimentales.
—¿Y `córno te explicas el que hayas te

nido que perder tanto tiempo danzando
de estudios en estudios antes de que te con
tratara la viuda de Wallace Reid?
—Porque no tengo ninguito de los tipos

usuales entre las estrellas. Soy tan dife
rente de todas que cuesta trabajo coeven

cer a los productores de que podría yo te

ner aceptación. Ellos prefieren los tipos ya
aceptaelos por el público. Pero Dorothv.
por fortuna, pensó de otro modo y Clif
también, y por lo visto no están arrepen
tidos. Ya ves, si soy este año estrella belk
se lo debo a le que ira gustado—a otros,
no a nd—el trabajo que he hecho en las
películas de Dorothy.

(Helen Fóster se refería a Dorothy
Davenport, viuda de Reid, y a Cliff
Broughton, gerente general de la empre
sa "Mrs. Wallace Reid ProductiOn's", que
ha producido El camino de la runta y
Linda.)
--Yo no he visto más que una: Linda.

Pero esa me basta para declarar que de
bieras ocupar un alto puesto entre las cons

telaciones de Hollywood. Tu mímica na

tural tiene un'gran radio de acción: desde
la sonrisa máxima, en que torna parte sin
el menor esfuerzo cada centímetro cua

drado de tu rostro, hasta la más intensa
expresión de dolor.
—Traduciéndolo a términos más corrien

tes, ¿querrás decir que sólo sirvo para
llorar y para reír?
—No. Quiero decir que alcaszas fácil

mente los dos extremos, entre los cuales
sabes poner otros grados diversos de ex

presión facial, y tu cuerpecito sabe mo

Verse también en consonancia. Creo, pues,.
como tó, que debieras servir lo misrno para
lo jocoso que para lo sentimental.
--G racias, honey ".
("Honey

"

significa miel; pero se usa en

Estaelos Unidos como expresión carifiosa
entre parientere entre enamorados y entre

amigos, como en este caso.)
—tPero, Helen, antes de ser contratada

por Dorothy Reid te habían asignado pa
peles importantes en películas de otras em

presas y los habías desernpefiado bien. ¿Por
qué, pues, no progresaste hasta que caiste
en manos de Dorothy?
Helen Fóster miró cautelosamente ha

cia las mesas vecinas, en una de las cua

les se hallaban cuatro mechachas escu

chando cuanto podían de nuestra conver

sación. Luego, estirando su cuello hacia
nosotros, nos dijo al oído media docena
de palabras, con las que nos expresó, con

suma franqueza, la verdadera causa de que
ella no hubiese rprogresado en otros estu

dios. Y continuó después, sin preocuparle
ya el que la oyesen las curiosas vecinas.
—¿Querrás creer que, en general, me

llevaba yo mejor con los operarios que con
los altos empleados de los estudios? Con
aquéllos me pasaba yo largo rato charlan
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do amigablemente y jamás me perdieron el

respeto; pero los otros, apenas entraba yo
a sus oficinas, era raro el caso en que no

tenía que oír la eonsabida pregunta: "Miss
Foster, “jué piensa usted hacer esta no

che?" Y mi contestación dependía del gra
do de intención con que se me había ha
blado. A unos me veía obligada a decir
les: " Oué le importa a usted?" o "Pien
so hacer lo que me dé la gana." A otros

me limitaba a responderles que tenía yo

algún ,compromiso ineludible. Pero de to

dos modos, no dándoles gusto, no podía yo
contar con su apoyo. Y como de ellos de

pendía el que me contratasen..., ahí tienes
la explicación. En cambio, a Diorothy y a

Cliff jamás se les ocurre preguntarme lo
que voy a hacer a la noche.
—Pero he notado que andas mucho con

Cliff. Quiere eso decir que no te lo pre
gunta porque ya lo sabe?
—Sí. Sabe que me voy a casa, donde me

aguardan mi rnadre y mi abuela, o que

tengo que salir "con Bob. Pues qué,
conoces a Bob? Mi novio. Hace años que
estamos enamorados. Verás, un día te lo
voy a llevar a tu casa para que lo conoz

cas.

—;.Es peliculero?
—No, gracias a Dios- En cuanto a Cliff,

somos muy amigos él, su esposa y yo.
Eso es tcx1o_lo que hay entre nosotros.

—0ye, Helen, tú eres californiana, ,iver
dad? Siempre se me olvida preguntártelo.
—Pues no, no lo soy. Lo mismo podría

decirte que sí, como tantas otras que se di
cenoriginarias.del lugar que más les agra
da, o podría decirte que soy de Miami
(Florida), ya que eso viste mucho, y que

pasé allí algunos años de ini nifiez ; pero la
verdad es que nací en un modesto pueblo
del Estado de Kansas Ilarnaelo Indepen
dence.

Y corno-,- diablos, Ikgaste a ser pe
liculera?
—Si esperas te cuente alguna aventura

novelesca te vas a llevar un chasco feno
menal.. Empecé a ser peliculera mediante
una mala acción, que debiera yo callarme,
mas como detesto la hipocresia, te la voy
a relatar: Mi madre y yo nos ganábamos
la Vida trabajando, ella en el teatro, yo
como dependienta de tiendas o de ofici
nas. La lucha era ardua. Tú sabes que de
todo el mundo viene la gente a buscar tra
bajo y salud a Los Angeles, y que, por
consiguiente, sobran solicitantes para cada
colocación y los sueldos no pueden ser más

mezquinos. Puen bien; hallándome yo en

esas condiciones, solía salir en compafiía de
una muchacha que se Ilamaba Telma, cuva
-situación econOmica era mucho más smis
factoria que la mía. Una noche, hallándo
nos las dos en un cabaret, le dijo un ami
go a ella: "Oye, Telma, en los estudios X
están haciendo una película en que hay un

papel que podrías desempefiar tú me' bien.
Vete mafiana sin falta a las oficinas de
reparto; pregunta allí por Fulano y dile
que te mando yo." Yo tenía unas gauas
locas de ser peliculera- Desde la

sabes lo que hice? Al día sIguiente ma

drugue más que nunca; me presenté en las
oficinas de reparto de los estudios de' ma
rras; dije que yo era Telma y que me ha
bía mandado el sefior aquél, y me dieron
nu primer trabajo de cine. Luego lkgi la
verdadera Telma y la despacharon con

gaitas destempladas. Desde entonces no ha
vuelto a hablarrne Telma; pero soy

Ya ves si soy mala, a pesar de mi as
pecto de angelito.•
—Lo que eres es admirablemente fran

ca. Muchísimo más que yo, que es cuanto

hay que decir. •

Habíamos recogido a Ifelen en una ofi
cina, donde nos la entregara Cliff Broug
hton con la condición de que a cierta hora
se la devolviéramos intacta.
—Ya cunnpliste tu corrkpromiso, Ifer

dad?—le dijo Broughton a Helen cuando
nos vió llegar al lugar de la cita—. Pues
ahora a la cama inmediatamente. Y vamos

a tener que amarrarte para que no te le
vantes más hasta que estés del todó bien,
porque de otro modo nos vamos a quedar
sin estrella bebé.
—Si usted- necesita un hombre fuerte

para amarrarla, yea usted--dijimos, al par
que extendíamos nuestros bíceps hacia él.

Pero Broughton no tuvo a bien aceptar
nuestros generosos servicios.

BALTASAR FERNANDEZ CUE

llollywood (California), marzo I929.

S IN PERDER SU

HABITUAL SER IE
DAD CARACTERÍS
TICA BUSTER
KEATON PREPARA
PARA SUS nuos
EL ÁRBOL DE NA -

VIDAD

•

LA PAMILIAJAN
NINGS, REUNIDA
EN EL JARDÍN A

LA HORA DE LA
MERIENDA , ES

COMPLETAM EN -

TE FELIZ

ESTELLE TAVL0R

SU ESPOSO JACK
DEMPSEV , JUGANDO
AL aGOLF* EN
MAGNÍFICO PAR QUE
DE SU RESIDENCIA
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NUM QUÉ PEIJCULA PERTENECE ESTA ESCENA Y QTJTÉNES SON SUS IN
TÉRPRETES?

Concurso cle

USTED?..
En vista del éxito excepcional obtenido por el concurso celebrado durante el

de julio tíltimo, lo repetimos ahora, publteando hasta el últinto número correspon
diente al mes de marzo, fotografías de films proyectados ya en España y preguntas
relacionadas con personalidades y asuntos de cine. Los lectores que deseen tomar

parte en este concurso enviarán, antes del día 15 de abril, en que termina el plazo
de admisión, una cuartilla en la que hayan consignado los títttlos de los films a que
pertenece cada fotografía, los nombres de los actores que aparecen en las escenas

reproducidas y las respuestas a todas las Preguntas formuladas.
Las soluciones habrán de venir, necesariamente, acompaííadas de los cupones publi

cados al efecto, pudiendo los suscriptores enviar las suyas sin los cupones.
Concedirentos un premio de cien pesetas al concursante que acierte mayor número

de respuestas; dos premios, de cincuenta pesetas cada una, a dos concursatttes cuyo
número respitestas sea inmediatamente inferior, y dos suscripciones anuales a LA
PANTALLA—o su equivalencia en metálica, si los favorecidos fueran ya suscriptores
a los dos concursantes que queden en tercer lugar.

NOM. 36.—i.sABE USTED EL NOMBRE DE ESTOS ARTISTAS Y t, DE I.A rEtt
CULA A QUE PERTENECE LA ESCENA?

37.----iQuién interpreta el papel Ge Tia
Severina en El chauffeur de su mujerf

Dónde ha nacido Lil Dagover ?
Qué personaje interpreta Jenny

Jugo en Casanova?
40.—è Está casada Corinne GrIt hth ?

41.--eQuién es el protagonista de faque
a la reina?
42.--¿Dónde y cuándo ha nacido Wil

liam Powell ?

CUP6N NÚM. 3

para enviar soluciones al concurso de

ISABE USTED?...

43.—a Qué artista encarnaba el perso

naje de Tanit-Zerga en La Atlántida?
Cuál es el verdadero nombre de

Barry Norton?

45.---JEstá casado James Murray?
personaje interpreta Jean

Hersholt en El príncipe estudiante?

47.—a Quién es el ,rnaridb de Margarita
Fisher ?

48.—J,Qué filnt dirigió Natacha Ram
bova con Valentino y la Nazimowa de
protagonistas?
49.—a Con qué actor famoso en su tiern

po estuvo casada Dagmar Godowski?
5O.— Quiénes fueron los protagonistas

de La moneda rotar

LA PANTALLA

I LA PANTALLA, que tiene un archivo pertectamente monlado, admite cuantas
consultas quieran dirigirle sus lectores sobre artistas, directores, films, etc.,
y contestará, por turno riguroso, todas las que se reciban en su Redacción.

Una sevillana.—Se han hecho dos versionesde "Los tres mosqueteros". Una, realizada en
Francia, tiene el siguiente reparto: D'Arta
gnan, Aimé Simon Girard; Athos, Henri Rol.
Jan; Porthos, Martinelli; Aramis, Pierre de
Guingand; Mme. Bonacieux Pierrette Madd;Milady de Winter, Claude 'Mérelle; Cardenal
Richelieu, Edouard de Max; Planchet, Ar
rnand Bernard; Ana de Austria, Je-anne Des
dos. La otra versión, realizada en Norteamé
rica, tiene este reparto: D'Artagnan, Douglas
Fairbanks; Louis XIII, Adolphe Menjou; Car
denal Richelieu, Nigel de Brulier; Duque de
Bukingham, Tomas Holdines; Mme. Bonacieux,Margueritte de la Motte; Milady de Winter,
Bárbara La Marr; Athos, León Barry; Por
thos. George Siegman; Aramis, Eugene Palle
te. Reparto de "Variété": Boss, Emil Jan•
nings; mujer, Mary Delscahft; Berta Ma
ría, Lya de Putti; Artinelli, Warwick Ward.
Lya de Putti nació en Vecci (Hungría) el
afio toor. Eleanor Boardman está casada con
el director King Vidor.
Maiph Plgall's. idadrld.—Nick Stuart tiene

veinticlos afios y es ese su verdadero nombre.
En todo caso, si tiene otro no nos lo ha dicho.
María Luz Callejo es la protagonista de "Los
chicos de la escuela". María Jacobini es ita
liana.
Las pretlero rublas. Gijón—Pues Celia Es

cudero es morena. Mi compafiero Mauricio To
rres ha dado ya todos los datos que le inte
resaban, y algunos más, de esta actriz que
-tanto le interesa. Ignoro si envía su fotogra
fia. En todo caso, las vende el fotógrafo
Leírbag.
Antonto Palma. Huércal Overa.—Bebe Da

niels empezó su carrera cinematográfica con
Harold Lloyd, y seguramente es la protago
nista de ese film que usted dice. Charles de
Rochefort se anuncia algunas veces en los
carteles con el nombre de Charles de Roche
-para facilitar la pronunciación.

Caragols en Seba. Valencia.—No seficir, no
tiene usted ni chispa de "vista"; ninguna de
las sefioritas mencionadas por usted tiene la
más lejana relación con la Secretaria. Nor
ma Shearer tiene los ojos azules. Es de supo
ner que Dolores del Río sintiera la muerte
de su esposo, pero nosotros no hemos creído
oportuno preguntárselo.

E. Murcia. Granada.—He dicho ya mueligy,
-veces que no es posible contestar particularmen
te estas consultas. No tengo el renarto de
"Zara la mística". La artista rubia que a
usted le interesa es seguramente Vlaire Wind
sor, estrella de la Metro, divorciada del ac
tor Bert Lytell.
Laigi —La sefiora viuda de Hurtado es la

madre de "Pitusín" (Alfredito Hurtado), y no
existe ese otro parentesco que han creído
ver sus amigos. No es necesario aue pidausted ninguna reparación a los zamoranos.
El joven "Luigi" cambiaría algunos números
de La PANTALLA QUC tiene repetidos por foto
grafías de artistas espafiolas, de preferencia
Carmen Viance o María Casajuana.
Arciduchesa di Mascarpone.—Vi ringrazio,

carina, ben che troppo tarde, per i vostri

Laltne. Granada.—En ninguna revista pro
fesional americana he visto la noticia del
fallecimiento de Conway Tearle y, por consi
guiente, no puedo creerla cierta.
El rey de las tormentas. Gerona.—John Ba

rrymore acaba de casarse por tercera vez, y
su esposa actual es Dolores Costello. Es público y notorio que Norma Talmadge y Luis
Alonso han pasado jttntos unas largas vaca
ciones viajando por Europa. En cuanto a que
A0 amen o no es cosa suya y no conviene
meterse en interioridades Considero
a Gloria Swansoe una de las mejores actri
oes norte:"%ericanas y no ereG ,-toe alaya
dicho su última palabra todavía.
Capltán Grusky. Salamanca.—Greta Garbo

fué a pasar sus vacaciones con su familia en
Suecia, y esto ha dado lugar a ciertos rumo
res, que no se han confirmado, referentes a
itt posible retirada del cine.
La que no pnede amar. Pamplona.—Enviado

el número que me Pedia. El pago puede ha
cerlo siempre C11 sellos de correos. Gracias
por su buen deseo, pero, desdichadamente, no
fuí yo el afortunado poseedor de los quincte
millones.
Tienen cartas a su nombre.--" Rocía "

"Chiquítina y mona"' "Madrilefia aburrida",
"Margarita Gautier".
Desean cambiar correspondencia.—Don Gre

gorio Ortiz Varen.,1 Agencia Ortiz, Muelte
Melilla, que ofrece regalar fotografías de ar

tistas a las señoritas que le escriban. Don
Miguel Callejas, San Jerónirno, 8, Granada,
de preferencia con admiradores de Valentín
Parera e Imperio Argentina. Admar Ben Mi
zian y Juan Moreno, lista de Correos, Tar
guist, Protectorado Español. Don Wenceslao
Silvente y D. Antonio Tamayo, Regulares de
Melilla, 2; Melilla. Don Juvenal Ascencao

rt1a Coercia Heredia, rua, Funchal
(Portugal). Don Martín Suárez y D. Manuel
Iglesias, Universidad Central, Facultad de
Derecho. Señoritas Claudina Sánchez y Glo
ria Romero, Cuesta de Gracia, 7, Avila. Don

1.•/•••••

Tomás García, R. S. de Húmera, Pozuelo. Don
Saturnino Sierra, calle San Miguel, 14, Palma
de Mallorca. Don Fráncisco Piro Marqués,
rua Castro Matoso, 6, Coimbra (Portugal).
Don Andrés Rodríguez, Marqués de Viana,
49. Ronda (Córdoba). Don Eleuterio Alvarez,
D. Juan Fábregas y D. Joaquín Asenio, Le
gionarios, 5.. Bandera, 20 CoMpañía. Tetuán
(Marruecos), Don Rafael Juanella Esteruela,
Comandancia de Artilleria. 3.• Batería Costa,
Ceuta (Marruecos). Don l'edro García, Per
domo, 33, Las Palmas (Caharias). Don José
Meller, Apartado núm. 380. Madrid. Don le
rónimo Carmona, Angel, so, Villacarrillo
(Jaén). Don Valentín Valencia, D. Manuel
Velázquez y D. Germán Fernández, Corbeta
Nautilus, Ferrol. Don Bernardo Herrera, Mo
tril. "Diablesa rubla de ojos verdes", "Mu
fieen de nácae", "Almekierase ette rees
amar", "Un teniente de Artillería", en esta
Redacción.
Tede a medias.—Ofrece regalar a una lec

tora de LA PANTALLA una colección de esta
revista del número t al 55. Envíen solicitudes
a esta Redacción.

M. Hernández. Jaén.—Los intérpretes de
"Circo Wolfson" son Helen Hallan, Hermann
Vallentin v F. Russ. Conniletarr ,,te cierto,
por desgracia, que ha muerto Tomasín.
Una valenciana de dlez y siete ailos.—Behé

Tíaniels y Tame Hall han interpretado iuntos:
"La colegiala altiva", "La nieta del Zorro".
"Nada, nifia. nada". "Todo a medias" y nc
sé si alguna otra. ;Por qué no le hace usted
esa pregunta al interesado?
De.ean camblar corresuondencia.—D. Ja

vier Sánchez y D. José Hurtado. Concepción
Arenal ro, Málaga; D. Luis Bilir, T). Nnr
berto Marfa-Monte y D. Roberto San Gertnán,
Estación Radiotelegráfica. Cartagena; D. Juan
Cervera, Estación Radio, Cartagena; D. C.
Aguinagalde, Regimiento Infanteria, iSo Ofi
cinas Mayoría, Ceuta; Sefiorita Margot F. 0.,
Aurreerechea. (Comercio Zoiln Rin 't Bil

bao; D Alfonso Sendra, Cuaetel 4r Marine
ría, Arsenal de Cartagena; D Ramón Hu
guet, idem ld: D. Eudaldo Gala, ídem íd.;

Riehrrd Dones. Marina. 6o. Palma de Ma
llorca; D. José Luis Castro, plaza LAr:tre,
Araouistain, r, flcv (Guipfizeoa); Sefinrita Jo
aefina Planas Lista de Correos, Cédula de
Identidad ,6ne84, Barcelona: "Zankador", en

esta Redacción; "Una Celtieta", ídem íd.
Tlenen cartas a su nombre.—" Inouieta v

traviesa Abolense", "El jinete misterioso".
"Una islefiita de ojos negros", "Una mnrcna",
de Criptana, y "Ambarina".
"El orelón de VIllen^" —Revala una foto
Lilian ni<1, nue sortearé entre las lecto

ras a quienes interese.
J. Sacedisn Madrid —Aeradecera a enUen lo

sepa tenga la amabi'idad de comuniearle al
anartado so6 nné casa distribuidara posee los
films interpretados por Fred Thomson V 511

eaballo "Rnvo", nite se titulan "El Forastero
Sileneioso" y "Fuera de la sartén".

R 51. C Pedro A Pifrez, aer. Sur. Guantat
namo, Oriente, Cuba --Comunica a las admi
radoras de Víctor Vareoni que regalará una

foto de este actor a la lectora de LA PANTALLA
que le envíe la mejor carta diciéndole en

qué cinta le agradó más dicho artista y oe'

papeles nrefiere verle interpretar. Tambiét.
agradeceria mucho que algún lector le comu

nicara las rlirecciones de "Tras la pantalla"
y "La Novela Semanal Cinematográfica", como

ig-ualmente le indicaran algún libro o revista
oue contenga la historia completa de María
Jacobini.
El espla de los ojos aecrc*— Ea difícil de

termr.ar qué casa norteamericana produce más

y mejores eintas, pues existen varias grandes
casas (Metro. Fox. Paramount, Warner, etcé
tera, etc.) que se disputan la supremacía del
mercado con armas equivalentes. De ningfin
modo acepto el ser jttez en esa cuestión. Este
lector ofrece regalar veinticinco números de
una revista einematográfica yanki a las lec
toras que lo deseen. Envien solieitudes que
transmitiré. Gracias por sus fotografías.
Un futztro galen-o. Salamanca.—No hay entre

las fotos que me han enviado los lectegets
ninguna de las que le interesan. Otra vez será;
j. Cruz Esiinge.—Que posee un archivo es

tupendo nos comunica lo siguiente: para "La
Reina de los bordados". En Sorrento vive una

Francesca Bertini, la auténtica, que hace
afios demandó a la famosa "reina del cine"
por usar su nombre como seurlónitno; pero la
artista consiguió de los jueces autorización
para seguir usando dicho nombre, tras el cual
oculta el suyo verdadero de Elena Vitiello.
Para "Hamlet": Constance Talmadge es la
protagonista de "El pez dorado". I'ara "Bi
dagui" : Existe una Dorothy Mackaye (no
Mackaill) que salió hace poco de la cárcel,
después de cumplir condena por haber ma

tado a su novio, y trabaja como extra en

Hollywood. Para "Michelin": El reparto de
"Noches de París" es: El millonario, Charles
Ray; la apache, Joan Crawford; el apache,
Douglas Gilmore. Para "La hija del Capitán":
Intérpretes de "La agonía de un submarino",

su
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Lillian Hall Davis, Suzy Vernon y Charles
Vanel, El director aceptaría gustoso su ofre
cimiento, especialmente por lo que ée refiere
a las actrices antiguas italianas. Envlelas y

procuraremos complacerle lo antes posible.
Paquita. Madrid.—Imposible contestar par

ticularmente. Tome nota de que la dirección
de Jack Castello es Hermosilla, roa, y no to,

como por error se ha dicho anteriormente.
La dirección de Marcial Lalanda es Conde de
Romanones, 15. Las otras se publicaron en el

número extraordinario.
Superrealista.—Siento no poder complacerle

por ignorar ambas cosas.

Ricardo Giner. Carcagente.—Gracias por las
fotos que me envía del film editado en ésa.
Publicaremos alguna.
Gastón de Orduña. Sevilla.---En "Los Hú

sares de la Reina", Franz Thurzo es Frank
Beal. En "El Príncipe Fazil", John es John:
Boles, No tengo los demás datos que le in
teresan.

X. y Ef. Madrid.—Algunas películas de Anita,
Page: "Digaselo al mundo", "Exceso de equi
paje", "Our Dancing Daughters", "While the
City Sleeps", "Broadway- Melody". Algunaa
de Allene Ray: "Snowed in", "The Great
Archer", "Melting Millions", "The Hawk of
the Hills". Algunas de Sally Rand:, "Las
novias de un soltero", "La modista de París",
"Venganza gitana", "Cebo para hombres"
"Una novia en cada puerto".
Un vallisoletano.—Laura La Plante trabaja

en la Universal, No da su dirección particular.
Casa Redondo.—Todas las artistas por quien

pregunta son de nacionalidad americana.
Ros-Ros-Ros. Madrid.—Todas esas artistas

son americanas. Eva Von Berne sólo ha in
terpretado en America "La máscara del dia
blo" con John Gilbert, regresando inmedia
tamente a Europa.

Zorro astuto, Zaragoza.—Los cines no pue
den vender gent:raltnente esas fotog»fías;

SIGUE
preocupando la Real orden so

bre protección a la industria cine
rnatógrafica espafiola.

La Comisión que se nombró per el Mi
nisterio de Economía Nacional para etni
tir propuesta sobre las informaciones que
en consecuencia de lo expuesto en la ci
tada Real orden se etnitiesen, ha cesado
en sus funeíencs, y en :,: lugar será nom

brada otra Comisión, en la que tenga ca

bida la representación de todos l',•,; in
tereses profesionales.
Parece ser tatribién que la primitiva

idea de trato de favor a una determina
da entidad ha sido desechada.
Y con esto, y con decir que no sería

difícil que, a requerimiento de varios in

teresados, se amplíe el plazo de informa
ción, cerramos las noticias sobre la pro

tección a la industria cinematográfica,
asunto que absorbe hoy el interés de cuan

tos están relacionados con el novísimo
arte.

A nueva versión de la novela del Re
verendo P. Ri9co "Flores Silves
tres

" está siendo llevadaa la panta
lla bajo la dirección de Ruiz Mirón y con

la fotografía de Vistarini. Son principales
intérpretes Baby Dane y Antonto Barber,
encarnando las demás figuras Dina Mon

tero, Felipe Cabasés, Adolfo Peralets y

Antonio Dávila. Ultimamente han sido
rodados varios artísticos interiore; en los
estudios de Onmium Cine.

E
ECIBIMOS varías cartas en las que
se nos pregunta si es cierto que
se va a rodar una película, oon

objeto de divulgar por todo el mundo la
airosa prenda espafiola, que aqui llama
mos capa.
Como en estas cosas del cinema no se

puede dar por cierto nada, hasta que no

lo ven los ojos, no podemos responder
de que se lleve a cabo; pero sí que hay
una Sociedad, ajena a la de "los amoi

DEPILACION
Procedimiento mcxlerno de depilación
eléc&ca.—CLINICA ELECTRO -RA

DIOI,OGICA

Prim,16:-Teléfono17430.-MADRID

pero las casas concesionarias de las películas,
sí las ceden algunas veces.

Juventud, divino tesoro.—Agradece a "Pas
torcillo de amor" las noticias que tuvo la
arnabilidad de comunicarle.
Monna Lisa.—Charles Farrell tiene los ojos

pardos. El protagonista masculino de "Moulin

tografía de sus artistas a quien las pide, en

viando con la petición diez centavos, veinti
cinco centavos o un dólar, según el tama.fic,
de fotografía que se desee. Camila Horn ha
intrepretado con John Barrymore "Tempestad"
y "El Rey de las montafias". William Ilaines,
trabaja con Jack Pickford en "El Estudiante".

REGALO A NUESTROS SUSCRIPTORES
Realixdo el sorteo de las treinta fotografías ofrecidds, han correspondido

a los suscriptores cuya lista publicantos a continuación, guienes las recibirán
inmediatamente:

Bernardo de Juan, Valencia.—Alejandro de Gabriel, Madrid.—Isabel Orti

gosa, Madrid.—José Rodríguez, Santander..—Ricardo Donézar, Valdelasierra.
Ernesto Mirasol, Villena.—José Pargada, Madrid.—Micaela Lima, Badajoz.
Patricio García, Barcelona.—Elías Mendoza, Madrid.—C,onsuelo Calvo, Madrid.
Romao Marqués, Evora (Portugal).—Josefina C. de Chapea,urouge, Buenos
Aires.—Carmen Teba, Torredonjirneno.—Alfonso Sánchez, Murda.—Dolores
Hierro, Higuera de las Duefias.—Eanma Nemetz, Sevilla.—Hermógenes de Or

den, Torrelodones.—Fernando Grisolia, Almería—Florencio Guillén, Villena,
Teodoro García, Ceuta.—Ricardo Coloanina, Sabadell.—Vicente Casp, Valenoia,

Egia Benchabo, Alcazarquivir.—Mercedes Ballester, Valencia.—Angel Vela, Ma
drid.—Luis Pinilla, Madrid.—Manuel Martínez, Madrid.—Isolda Esplá, Madrid.
Juan Martínez, Madrid.

Rouge" es Jean Bradin. Ignoro
estrenará "La vida privada de
Troya".
Beau Geste Segundo. Salamanca.—Todas las

artistas americanas envian su fotografía, me

jor dicho, los Estudios americanos envían fo

cuándo
Helena

se

de
E. S. y V. Jerez de la Frontera.—Ese libro,

titulado "El Arte de la Expresión", y cual
quier otro que l interese, puede pedirlo a la
Librería y Editorial Madrid, Apartado 908,
que se lo servirá inmediatamente
El mas feo de isateares.—EL Darecitor en

• •

111;k4JI'll
gos de la capa", que acaricia la ic k-ica con

f ruición.
De lo que no podernos responder a nues

tros comunicantes es de que la Cibeles
acceda a desempefiar el papel de prota
gonista aunque en los tiempos que co

rremos todo dependerá del sueldo que se

le asttte.

L jueves último Pué pasada en prue

IH ba privadísima la famosa película
de Jean Epstein La caída de la

Casa Huser, estilización ideológica del
cuento de Poe.
Preeedió a la exhibición unas palabras

de nuestro compafiero Fernando G. Man

tilla, que nos arnbientaron totahrente en

lo que íbarnos a visionar.
La caída de la Casa Huser es un film

de los dendrinados de vanguardia; pe,o,
posiblemente, el film en que el primer
vanguardista del cinema se ha acereado
más al público.
La Casa distribuidora Renacirniento

Film lo ha puesto a disposición de la Ase
ciación 4e Periodistas Cinematográficos,
para que lo muestren en la primera fiesta
que organicen.
Sólo esta maravillosa película vale por

una sesión completa de c:ntas corrientes.

UNA ESCENA toW., PrLm E EPSTErig. tt,Á CÁIDÁ 12) LACA.:4Á USIMIt*

partioular y todos los demás miembros de la
Redacción agradecen sinceramente las felici
taciones que usted les prodiga en su nombre'
propio y en el de sus quince amigus. Son
ustedes muy amables. Trasladado su particu.;
lar aplauso a A. V. por su labor en la sección‘
"Estrenos". Reparto de "La campana de
alarma": Maryland Calvert, Dolores Costello;
Alan, Jason Robards; Capitán Fulton, Warner
Richmond; Nancy, Helene Costello; I.loyd
Calvert, Carrol Nye; Abraham Lincoln, Char
les Edward Bull; General Hendrick, Ervillp
Alderson; General Grant, Walter Rodgers;
General Lee, James Welch, Paulina Starke es,

efeetivamente, la protagonista de "Error ma

trimonial". No le extrafie que esas sefioritas
no hayan contestado a sus cartas, pues entre,
los lectores deseosos de cambiar corre,-,pon
dencia existe una aplastante mayoria del sex(;
rnat'culíno y ellas no pueden contestar a todas
las. proposiciones que reciben. Ituena suerte,
sefior tnarino.
Kamioto Takisama. Vigo.—Agradece a "Marc

Nostrum" su amable ofrecimiento y comunica
a "Tipi-Toe" que el reparto de "Casanova"
es como sigue: Jacques Casanova, Ivam Mos
joukine; la Corticelli, Condesa Rina de Lin
guoro; Condesa Mar, Diana Karenne; Ttresa,
Jenny Jugo; Catalina II, Suzanne Bianchetti;
Pedro III, Klein-Rogge; el favorito, Paúl
Guide. No tengo el reparto de "Mandrín, cas

tillo de leyenda" ni el de "Chico o chica".
Salvader Gómez. Jerez.--Haga su proposición

directamente a la sefiorita M. F. Letelier.
Desde aquí es imposible.
Algeciras.--Ha olvidado usted firmar con

algún nombre o seudónimo y por eso indico
finicamente su residencia. Espero que se re

conocerá. Todas las direcciones que le inte
resan se publicaron en el número extrdordi
nario de LA PANTALLA. Tenga la amabilidad
de buscarlas allí,

LA SECRETAREA.

Abrirá un mundo nuevo para los que no

están al tanto de las inquietudes del ci

nema.

Los estrechos límites elc esta Sección,
puramente informativa, nos veda
un análisis de la renovadora producción.

ANTES
de llevar a cabo Guiermo

Muiloz En Madrid está el amor,
es fácil que haza otra cosa, aun

que no sabemos qué.

-

N una petia de profesionales se re

IH cordaba esta anécdota de los tiem
pos en que las películas de bandi

dos o contrabandistas al estilo de Car
,nen tonían extrordinaria aceptación fue
ra de España.
Llegó una trupe de americanos, que is

taló su cuartel general en una población
próxima a una serranía.
Durante su estancia en el hotel mejor,

comió, y sobre todo bebió, en cantidad
que justificaba un desquite de la obligada
abstinencia que gozan en su país. Y es

claro, menudeaba el champagne, y los li
cores, y los vinos generosos... Total, que
euando les flué presentada la cuerrta se

quedaron estupefactos. Sus dólares resul
taban casi ochavos.
Cuando poco después preguntaba al di

rector del elenco un español a quien ve

nían recomendados, qué impresión lleva
ban de España, te respondió aquél:
—I Mire I Nosotros veníamos a hacer

aquí una película de bandidos, pero el
capitán nos ha resultado el dueño de)
hot-1.
Al citado director le habían didx) que

el champagne 9e cogía en las fuentes pú
blicas.

-p
ROSIGUEN los ensayos de transmi
sión de fotografías por radio, con

éxito creciente, y en espera de
que pronto •sea algo tan popular como

lo es la racliotelefonía.

Sales marinas especial para baños

MARCA "ETA"
De venta en Perfumerías y Droguerías
Depósito: Vizcaya, 7. —MADRID

Teléfono 70900.
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TAROLD Lloyd, uno de los más destacados actores
cómicos de la pantalla y también uno de los que
han ganado más dinero haciendo películas, nació

en Nebranska el-2o de abril de 1896, empezando su ca

rrera cinematográfica en 1914. Al principio era uno de
tantos artistas destinados a lanzar y recibir pasteles de
crema en pleno rostro; pero pronto supo crear ese tipo
especial de pobre muchacho apocado, con sus gafas enor

mes y sempiternas, que le ha hecho popular en el mundo
entero.

Bebe Daniels le acompafió en muchas de sus primeras
farsas; luego fué su compañera Mildred Davis, su actual
esposa, y últimamente han sido heroinas de sus película
Jobyna Ralston y Ann Christy. Contrariarnente a lo que
pudieran hacer creer sus alegres piruetas frente al obje
tivo, Harold Lloyd es un hombre serio, distinguido y de
una gran cultura.


